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CTopiHka 0CBITHHOTO http://lwww.dfn.mdpu.org.ua/course/view.php?id=1444
KOMIIOHEHTY Ha CaiTi HeHTPY
OCBITHIX AHUCTAHIITHUX
TexHoJorii MIITY im. b.
XMeJbHUIBKOTO

KoncyabTanmii Ouni KoHcyIbmMayii:

IIOBIBTOPKA, 3riHO Tpadiky podboTH Kadeapy METOUKHA BUKJIAJaHHSI TeéPMAHCHKIX MOB
OHnaun-KoHcynomayii:

gepes cuctemy HOAT MITY im. b. XMenbHUIIBKOTO.

1. AHOTALIA
[Ipodeciitna miAroTOBKA CTYJACHTIB 3IIHCHIOETHCS HA 0a3i MPAKTUYHOTO KYypCy OCHOBHOI 1HO36MHOI MOBH, SIKHH Ma€ 3a0€3MeYUTH MPAKTHIHE
OBOJIO/IIHHSI IHIIOMOBHUM MOBJICHHSIM B YCHill Ta MUCbMOBIH (OpMi B paMKaX, OKPECIIEHUX THIIOBOIO MPOTPAaMOI0 PO3MOBHHUX TEM, JUIS 31iHCHEHHS
cBOE€T TTpoeciifHOT AisUTbHOCTI BUNTEIS iIHO3EMHOT MOBH.

2. META TA 3ABJAHHA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA

Metor naHoro xypcy € (opMyBaHHS y CTYJIEHTIB iHIIOMOBHOi KOMYHIKaTHBHOi KOMIETEHTHOCTI HUISIXOM PO3BUTKY HaBMYOK YCHOTO Ta
MUCEMHOT0 MOHOJIOTIYHOTO 1 [1aJIOTIYHOTO HEMiJrOTOBJICHOTO MOBJEHHS Ha OCHOBI AaKTHBHO 3aCBOEHOIO JIEKCMYHOTO, IpaMaTHMYHOro Ta
CTHJIICTUYHOTO MartepialiiB y c¢epi cydyacHOi aHIJIiMcbkoi MOBM, ()OpMYBaHHS UITKOI 1 NMpaBWIbHOI BUMOBH, Yy3arajlbHEHHS Ta CHUCTeMaTH3allii
CTy/ZICHTAMH MOBHHMX 3HaHb, POOOTH 3 IHIIOMOBHOIO JIEKCHKOIO Ta TpaMaTHYHUMH KOHCTPYKIISIMH, CHOPUHHSTTS aBTCHTUYHOTO (DOHETHIHOTO
MaTepiaiy Ta BMiHHS HOro 1HTepIpeTarii.

VY pe3ynbpTaTi OMaHyBaHHS OCBITHROTO KOMIIOHEHTA 3/100yBaul MOBUHHI OBOJIO/IITY HABUYKAMHU BIJIbHOI'O KOPUCTYBAaHHS aHIIIMCHKOI MOBOIO Y
npodeciiHuX, HAYKOBUX Ta 1HIINX cdepax aisumbHOCTi. Kypc nependadae moeramae GopmMyBaHHS OCHOBHUX CKJIQJIOBUX 1HIIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, 30Kpema:

- IEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI: (JOPMYBaHHS YMiHb 1 HABUYOK BXKUBAHHS JIEKCUKH JI0 TEM 3MiCTOBUX MOJIYIIB;

- FpaMaTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI: 3aCBOEHHS 3HaHb, (POPMYBAHHS YMiHb 1 HABUYOK BXKMBAHHS MEBHUX I'PAMAaTUUHUX KOHCTPYKIIIH;

- MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI: ()OPMYBaHHS YMiHb 1 HABUYOK YCHOI Ta MMCbMOBOI KOMYHIKaIlii, 30KpeMa: MOHOJOI1YHOIO Ta IiaJIOTi9HOTO

MOBJICHHS, Y4acTl Y AUCKYCISX, HAIIMCAHHA PI3HUX BHJIIB MHCbMOBUX POOIT 10 TEM 3MICTOBUX MOJYJIIB;



- COLIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI: (pOpMyBaHHS yMiHb 1 HaBHYOK YCHOI Ta NHCHMOBOI KOMYHIKaIlii, M0 TependadaroTh BOJIOJIIHHSI
iHpOpMaIIi€l0 TIPO KUTTS, KYJIbTYPY Ta OOYT KpaiH, MOBa SIKHX BUBYA€ETHCSI.

3a mijicyMKamM# BUBYEHHS JAHOTO KYpCY CTYIEHTH ITOBHHHI:

. PO3BHBATH MOBJICHHEBY KOMIIETEHIIII0 HA OCHOBI 3aCTOCYBAHHSI JIIHTBICTUYHUX Ta COIIOKYJIBTYPHHUX 3HAHD;

. CIJIKYBaTHCA Ha piBHI, HAOJM)KEHOTO O PIBHA HOCI{B MOBHM B paMKaX, OKPECICHHX THIIOBOIO IMPOrPaMOI0 PO3MOBHUX TEM Ta
MOBJICHHEBHUX CHTYaIlili;

. CaMOCTIIHO MPAIFOBATH HAJl BAOCKOHAJICHHSM CBOIX MOBJICHHEBHX HAaBHUYOK Ta MPOQECIHHUX BMIiHb;

* 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3 KypCIB IICHXOJIOTIT Ta MEAArorikKu sl IpOBeIeHHs (PparMeHTIB YPOKIB.

* BUKOPUCTOBYBATH 3a3HAa4YCHI rpaMaTHYHI KOHCTPYKIIii B YCHOMY Ta MMCEMHOMY MOBJICHHI, ()OpPMYBaTH BUCIIOBIIIOBaHHS B MEXaX PO3ZMOBHHX
TeM, Nepe0aYeHUX MPOrpaMor0 HaBYaIbHOT IUCIUILTIHH,

* 3HaXOJUTH HEOOXiAHY iH(POpPMAIIiI0 Ha PI3HUX PIBHAX CTPYKTYPH TEKCTY, y3arajlbHIOBATH i1 Ta epeaBaTH OCHOBHUH 3MICT TEKCTY,

* PO3YMITH CIIPUHHATE HA CIyX YCHE MOBJICHHS 1 pearyBaTH Ha HHOTO 33 YMOBH, IO CIUIKYBaHHS 3[[IHCHIOETHCS CTAHAAPTHUM BapiaHTOM
aHTITIHCHKOT MOBU B HOPMAJIBHOMY TEMITi.

3. MIEPEJIIK KOMIETEHTHOCTEM, SIKI HABYBAIOTHCS IIJI YAC OITAHYBAHHS OCBITHIM KOMIIOHEHTOM

IIporpamui komnereHTHOCTI 4151 Kypcey «IIpakTnuHunii Kypce aHIIiHCbKOI MOBI)
3araabHi komnereHTHOCTI (3K)

3K 1. 3naHHs Ta po3yMiHHS MIPEMETHOI 00JIACTi 1 po3yMiHHSI CyTi podeciiHOT MisSUTBHOCTI.

3K 5. 3nmatHicTh 3aCTOCOBYBATH HaOyTi 3HAHHS Ta BMIiHHS B MPAKTHYHUX CHUTYaIlisiX, IPOTHO3YBAaTH, MPOCKTYBATH Ta MOEIIOBATH OCBITHIM MPOILIEC,3pO3yMiJIO i
YiTKO aJpecyBaTH BIacHI BUCHOBKH /10 (paxiBIliB i HedaxiBIliB, 30KpeMa JI0 0ci0, SKi HaBYaIOTHCS.

3K 7. 31aTHiCTh 10 TUCHMOBOT i1 YCHOT KOMYHIKaIlii, 110 SKHAWKpAIlle BiAMOBIIal0Th CUTYaIlii MPodeciiHOro i 0COOUCTICHOTO CIIJIKYBaHHS 3aco0aMH 1HO3EMHOI Ta
JIep>KaBHOI MOB.AaTH BJIaCHI BUCHOBKH 10 (paxiBIliB 1 HedaxiBIIiB, 30KpeMa J0 0Ci0, SKi HaBUAIOThCS.

3K 11. 3gaTHicTh BUKOPUCTOBYBATH iH(POPMaLifHO-KOMYHIKalil{Hi TeXHOJIOTi B OCBITHIH 1 mpodeciiiHiil AiIBHOCTI.

3araabHo-npodeciiini (0a30Bi)
@K 5. 3naTHiCTE BUKOPHUCTOBYBATH JOCATHEHHS Cy4acHOI HAayKH B Taiy3i Teopii Ta icTopii aHMTiHChKOi, HIMEbKOI MOB, Teopii Ta icTopii cBITOBOI JiTepaTypu Ta

KYJIETYPH y TIpOLIeCi HABYaHHSI.
@K 7. 3naTHicTh IHTEPIIPETYBATH | 3ICTABIISITH MOBHI Ta JIITEpaTypHI SBHUIA, BAKOPUCTOBYBATH Pi3HI METOM i METOJIMKH aHAII3y TEKCTY.



OK 10. 3maTHicTh 3a6€3medyBaTH AiaJIOT KYJbTYp y MPOIIECi BUBUEHHS i1HO3EMHHX MOB Ta 3apyOi’KHOI JTiTepaTypH, CTBOPIOBATH YMOBH ISl MKKYJIBTYPHOT
KOMYHIKaIii.

4. PE3YJIbTATHU HABYAHHA
IIporpamui pe3yabratu HaBuanusa (ITPH)

[1PH 5 — 3HaHHS MOBHHMX HOPM, COLIIOKYJBTYPHOI CUTYyallii PO3BUTKY YKpaiHCHKOI Ta iHO3eMHHX MOB, 10 BUBYAIOTHCS;

[IPH 7— 3HaHHS OCHOB 3arajJbHOTEOPETHMYHHMX Ta NpodeciiHMX AMCHUILTIH B 00CsA3i, HEOOXiZHOMY Uil TPOBEACHHS HAYKOBO-AOCHIAHOI PoOOTH; MpaBHII
aKajeMigHoi T0OOPOYECHOCTI; HOPM IIUTYBAaHHS Y MPOIIECi HATUCAHHA HAyKOBUX POOIT;

ITPH 11 — yMiTH BUKOPHUCTOBYBATH B MPAaKTUYHIH{ IisUIbHOCTI HOBITHI OCBiTHI TEXHOJIOTII, MporpaMHe 3a0e3neueH s i cydacHi TeXHIUHi 3aco0M HaBYaHHS;

ITPH 17 — ymiTu crhiinkyBaTHCSl MTUCBMOBO i YCHO B YKPaiHOMOBHOMY (PETiOHAIBHOMY 1 3arajlbHOHAIlIOHAILHOMY) Ta iHIIOMOBHOMY COLIiyMi B MeXax MoOyTOBOTO,
mpoecifHOTo i HAYKOBOTO CITIJIKYBaHHSI.

5. OBCAT OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA

Bun 3anarrs JIeKuii NPAKTHYHI 3aHATTS camocTiiina podora

KinekicTh rognn - 118 122




6. IOJIITUKA

[TomiTnka akazeMiyHOI IOBEAIHKA Ta €ETUKU:

» He npormyckary Ta He 3aIi3HIOBATUCS

Ha 3aHATTA 3a pO3KJIaI0M;

» BuacHO BUKOHYBaTH 3aBJJaHHS CEMIHAPIB Ta MUTaHb CAMOCTIHHOT poOOTH;

» BuacHO Ta caMOCTIi{HO BUKOHYBATH MEPiOINYHI KOHTPOJIbHI 3aBJIaHHs

7.1 CTPYKTYPA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA (ITPAKTUYHI 3AHSATTS)

7. CTPYKTYPA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA

Kinbk.
rOIUH

Tema

dopma JisJILHOCTI
(3aHATTA, KUIbKICTh IOJIMH)

Jlireparypa | 3aBaanns

Bara
OLIIHKH

TepmiH BUKOHAHHA

Tema 1. Cross-cultural communication
through E-pals
BIIPOJIOBIK IIE€PIIOTO
. . [IpaxTuune 3ansrra (1 rox.) .
2 [HTOHAIIiSI BCTaBHUX ClliB. Buo- . 1-8 HABYAJILHOTO ceMecTpy (TepIuuii
. Camocriitna po6ota (1 rox.) : .
yacoBa (opma The Present Continuous NepioANYHUNA KOHTPOJIb)
Tense.
Tema 2. Netiquette
) BIIPOJIOBK TIE€PIIIOTO
[MopiBHsATbHA XapakTepucTUKa BUa0- | [Ipakrtuune 3ansatrs (1 rox.) oz p .
2 . o 1-8 HaBYaJIbHOTO ceMecTpy (mepiuit
gacoBux ¢opMm Indefinite, CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) HepioMUHUI KOHTPOJIb)
Continuous, Perfect Tenses. P P
Tema 3. MOBJICHHEBI 3pa3Ku HA TEMY: BIPOJIOBIK TEPLIOro
o | Therole of the Internet in personal and | IIpakture saratrs (1 rox.) 1-8 HABYATBHOTO CeMecTpy (TepHuii
professional development Camocriitna podora (1 rox.) HepioMUHM KOHTPOIH)
2 Tema 4. Writing a personal profile [Ipaktuune 3ansatTs (1 rox.) 1-8 BIIPOJIOBK NIEPILIOTO




CamocriitHa po6oTa (1 roxu.)

HaBYAJILHOTO ceMecTpy (mepimit
MePIOAMIHUNA KOHTPOJIb)

Tema 5. CneniasibHi 3anUTaHHS Ta
HaKa30Bl PEUYCHHS B HEMPSIMii MOBI.

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6oTa (1 rox.)

1-8

BIIPOJIOBK IEPILIOTO
HaBYaJIbHOTO ceMecTpy (nepiuit
MepIOAMIHUNA KOHTPOJIb)

Tema 6. Compound nouns. Lost and
found text

[Ipaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
Camocriitna po6ota (1 roxu.)

1-8

BITPOJOBXK MEPIIOTO
HaBYaAJILHOTO ceMecTpy (mepiuit
NepioANYHUNA KOHTPOJIb)

Tema 7. MoBIEeHHEBI 3pa3Ku HA TEMY:
Home and away

[Ipaktuune 3ansatrs (1 rox.)
Camocriitna po6ota (1 rox.)

1-8

BITPOJOBXK IEPIIOTO
HaBYaJbHOI'O CEMECTpyY (IepIuuii
MepioANYHUNA KOHTPOJIb)

Tema 8. luckycist: Pros and cons of
using modern information
technologies

Tema 1. Ethnicity and identity (being
Scottish, Japanese...)

[Ipaktuune 3ansatrs (1 rox.)
CamocriitHa po6ota (1 roxu.)

[Ipaktuune 3ansatrsa (1 rox.)

1-8

BITPOJOBXK IEPIIOTO
HaBYaJIbHOI'O ceMecTpy (mepruui
MepioANYHUNA KOHTPOJIb)

BIIPOJOBIK IIEPUIOTO

. oo 1-8 HaBYAJBLHOTO ceMecTpy (TepIuuit
Buno-uacosi ¢popmu: The Present CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) . 1ecTpy (nep
. . MePIOTUIHUNA KOHTPOJIb)
continuous and Present Simple Tenses.
: BITPOIOBXK IEPIIOTO
Tewma 2. Jluckycist Ef:onorny, Culture TMpaxriuse 3assTrs (1 rox.) pon Y 3
and Gender |dent|ty 1-8 HaBYAJILHOTO ceMecTpy (mepiuit

Camocriitna po6oTa (1 rox.)

TEeP1OMYHUNA KOHTPOJIB)




Tewma 3.ITopiBHsIIbBHA XapaKTEPUCTUKA
The Present Perfect Tense Ta The

[Ipaktuune 3ansTrs (1 rox.)

BIIPOJOBXK IICPUIOTO

; C oy 5 1 1-8 HABYAJIBHOTO CEMECTpy (HepIinii
Present Perfect Continuous Tense. amocrifina podora (1 roz.) Hepio I KOHTPOIH)
i . T BITPOIOBXK IMEPIIOTO
Tewma 4. Professional identity in USA | IIpakruune sansrrs (1 rox) 1-8 HABYATBHOTO CeMecTpy (TIepHmii
Camocriitna po6ota (1 roxu.) : .
NEepPiOIMYHUN KOHTPOJIb)
Tema 5. Jloriuynuii Haromnoc. BIPOJIOBIK [IEPIIOTO
YTBopeHHs Ta BxxuBaHHs The Past HpaKTH‘?He sausTTst (1 ron.) 1-8 HaBYATBHOTO cemecTpy (Mepimii
Indefinite Tense. Camocriita po6ora (1 roxa.) MepiOHUHII KOHTPOJIB)
Tema 6. YTBOpeHHs Ta BxuBaHHS The IpakTuume 3ansrrs (1 TO7L.) BIIPOAOBK IIEPIIOTO
i oy ' 1-8 HaBYAIBHOTO ceMecTpy (TepIunii
Past Continuous Tense. Camocriiina po6ora (1 roz.) Hepio UM KOHTPOIH)
BITPOIOBXK IMEPIIOTO
Tema 7. Hot verbs make and do IpaxTuune sausrrs (1 ron.) 1-8 HABYATLHOTO CeMeCTpy (IepiHii
CawmocriitHa po6ora (1 roza.) HepiOMIHM KOHTPOITH)
. . BITPOIOBXK IEPIIOTO
Tema 8. Writing a letter of complaint | IIpakTiane 3amsirrs (1 rox.) 1-8 HABYATHOO CeMeCTpy (Iepuuii
CawmocriitHa po6ora (1 roza.) . .
Nep1oANYHUN KOHTPOJIb)
Tema 9. Spoken English / fillers , Mpaxriase saustrs (1 rox.) BITPOJIOBK ITEPIIIOTO
i i o ' 1-8 HaBYAJILHOTO CEMeCTpY (nmepiuit
adding emphasis Camocriiina po6ora (1 rox.) HepioMUHI KOHTPOIH)
. BIIPOJOBXK MEPILIOTO
Tema 10. Writing a formal letter. HpaxTiane 3amsrrs (1 rox.) 1-8 HABYATHHOTO CEMECTPY (TeprHit

Camocriitna po6ota (1 rox.)

NepiONYHUN KOHTPOJIb)




Tema 1. Narrative tenses. Past simple,

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)

BIIPOJIOBK IEPILIOTO

i . 1-8 HaBYAJILHOTO ceMecTpy (mepuimit
Past continuous, Past Perfect Camocriitna po6ora (1 rox.) nepiomi Kogi’p(onf)
Tema 2. Koncrpykuis
[IpaxTuune 3ansrrs (1 rox.) BHPOIOBIC TIEPLIOTO
To be able to / to have + Infinitive y p . A 1-8 HaBYAJIBHOTO ceMecTpy (meprimii
N . Camocriitna po6ota (1 rox.) . N
MaliOyTHPOMY HEO3HAUEHOMY 4aci. NepioANYHUNA KOHTPOJIb)
‘o d vi [Ipaktuune 3ansatrs (1 rox.) BHPOMOBIC TIEPIIIOTO
Tema 3. uckycis: news and views p a . 1-8 HABYANBHOTO ceMecTpy (TepIHit
Camocriitna po6ota (1 roxu.) Hepio/HUHuiA KOHTPOITH)
Tema 4. IlinpsiiHi pedeHHs yacy Ta
ywosu. Dialogue [Ipaktuune 3ansatrs (1 rox.) BHPOIOBAC TIEPILIOTO
. p o A 1-8 HaBYaJIbHOI'O ceMecTpy (mepruui
V3romKkeHHs 4aciB y NUTAIbHUX CamocriitHa po6ota (1 roxu.) . N
MepIOJUYHUNA KOHTPOJIb)
pEUCHHSIX.
iti | f applicati [Ipaktrune 3ansTrs (1 rox.) BIPOAOBI TIEPILIOTO
Tema 5. Writing a letter of application | IIp IH . 1-8 HABYATHHOTO CeMeCTpY (TIepImii
CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) Hepio/HUHmiA KOHTPOITH)
i BIIPOJOBXK MEPIIOTO
Toma o Joromcenn wacis y lpaxmirane sanarr (1 ron.) 1-8 HaB'-IaJ'IBIfOFI([) ceMecp (meprmii
MUTATBHAX PEUYCHHIX CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) nepiouuHmii K;gzpom?)
i ingi BIIPOJOBK MEPIIOTO
Teva 7. Book at bed time. Clinging lpaxmirane sanarr (1 ron.) 1-8 HanaHBIfOFi ceMecgpy (meprumii

woman

CawmocriitHa po6ora (1 rosm.)

TEeP1OMYHUNA KOHTPOJIB)




Tema 8. V3romxenus yacis. The Past

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)

BIIPOJOBIK MCPUIOTO

o 1-8 HaBYAJILHOTO ceMecTpy (mepuiuit
Perfect Tense. Camocriiina po6ora (1 rox.) nepiomnam Kogi,p(omlj)
i i i BIIPOJOBXK IIEPILIOrO
Tema 9. Discussion. Speculating about Mpaxriuse sausrrs (1 rox.) L8 i }?OFI([) CeMeCfpy -

the truth behind a news story

Tema 1.ITacuBHuii cTaH gi€ciioBa.
CkuaianHs aiajoriB Ha Temy « Living

Camocriitna po6ota (1 rox.)

[Ipaktuune 3ansatra (1 rox.)

NepioANYHUNA KOHTPOJIb)

BIOPOAOBXK IIEPIIOTO

) ) Camocrifisa poGora (1 roz.) 1-8 HaBYAJIBHOTO CeMeCTpy (TepIunii
in a foreign country». p A. HepioMHIHMH KOHTPOIE)
Tema 2. The naked truth of living Mpaxruase samsrrs (1 rox.) BIIPOJIOBXK MEPIIOTrO
abroad oy ' 1-8 HaBYAJILHOTO ceMecTpy (Tepimit
Camocriitna po6ota (1 rox.) . .
NepioJUYHUNA KOHTPOJIb)
Tema 3. OO0’ exTHMI 1HOIHITUBHUN TMpaxtuuse sansrrs (1 o) BIIPOJIOBIK IIEPILIOTO
komruieke Questions and negatives Camocriiina po6ora (1 Tox.) 1-8 HaB4aJIbHOTO CEMECTPY (Teprmit
' NepioJMYHUNA KOHTPOIIb)
) BIIPOJIOBIK MEPIIOTO
Tema 4. Antonyms in context IpaxTuune sansrrs (1 rox.) 1.8 HABYATHHOTO CeMecTpy (Tepimii
CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) . .
MepIOJUYHUNA KOHTPOJIb)
iti i h [Ipaktuune 3ansrra (1 rox.) BHPOIOBAC TIEPILIOTO
Tema 5. Writing using graphs p o ¢ 1-8 HaBYaJbHOI'O ceMecTpy (mepruni
CamocriitHa po6oTa (1 rox.) : .
TEeP1OMYHUNA KOHTPOJIB)
Tema 6. The world’s top conspiracy TMpaxtiuse 3assrs (1 rox.) BIIPOJIOBIK MEPIIOrO
theories ' 1-8 HaBYAJILHOTO ceMecTpy (mepuiuit

Camocriitna po6ota (1 rox.)

NepioANYHUNA KOHTPOJIb)




Tema 7.Po3smoBHa Tema: How come?

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)

BIIPOJOBIK MCPUIOTO

. 1-8 HaBYaJILHOTO ceMecTpy (mepiuit
CamocriitHa po6ota (1 roxu.) HepioHUHIiA KOHTPOITH)
Tema 8. [IoBTOpEeHHS BUI0-4aCOBUX TpakTuane sansrrst (1 rom.) BIPOJIOBK MEPIIOTO
' 1-8 HaBYAJIBHOTO ceMecTpy (meprmii

dbopM miecnosa.

Tema 1.0cHOBHI (yHKII{ 03HAYEHOTO

Camocriitna po6ota (1 rox.)

[Ipaktuune 3ansatrs (1 rox.)

NepioANYHUNA KOHTPOJIb)

BIIPOJOBK JIPYroro HaBYaJIbHOTO

i oy 1-8 ceMecTpy (nepumii nepioAnIHun

1 HEO3HAYEHOT O apTUKJIA . Cawmocriitna poGora (1 rox.) Py (Kolznponb)p A
BIT BXK IO HaBYaJHHOT

Tema 2. BxxuBaHHS HEO3HAYEHOTO Tpaxriane 3anstrs (1 Tox.) L8 celxl/:;)(l:[o (ﬁgy;fn ﬁo e Hqul;
ApTUKIIA Camocriitna po6ota (1 rox.) By KOII){TpOJ'H:)p A

i . BIIPOZOBXK Oro HaBYaJIbHOI'O

TeMa_3. MoBneHHEBI 3PasKM HA TCMY: | Toakryupe sanstrs (1 rog.) L8 cel\I/:e il (ﬁgyll;mﬁ A
Things | do appreciate in my life Camocriitna po6ota (1 rox.) TPy KOII’{TPOHB)P A

BITPOZOBXK OT'0 HAaBYAJIHHOTO

Tema 4. Culture shock,_ language shock TMpaxtuuse sansrrs (1 o) L8 - 1\IZe(J:IT (ﬁg}’;mﬁ .
and the shock of self discovery Camocriiina po6ora (1 Tox.) py KOILTPOHB)ID A

BITPOIOBXK OT'0 HAaBYAJIHHOTO

Tema 5. B:xuBaHHS 03HAYEHOTO Tpaxruure sanstrs (1 Tox.) L8 - leeélT (ﬁg}’;mﬁ S
apTUKIIA CamocriitHa po6oTa (1 rox.) Py KOII)-ITpOJ'IB)p g

Tema 6. YTBOpEHHSI MHOXKHHH Mpaxtusse sansrrs (1 rox) BIPOJOBXK JIPYroro HaBYaJIbHOTO

iMeHHUKIB. Po3MOBHa Tema p & 1-8 ceMecTpy (Nmepimii nepioAnIHun

Overcoming stereotypes and

Camocriitna po6ota (1 rox.)

KOHTPOJIb)




prejudices

Tema 7. Hot verbs take and put

[IpaxTuune 3ansarrs (1 rox.)

BIIPOJOBK IPYroro HaBYaJIbHOTO

Chvocrina podora 1 rog) | 18 coneerpy (nepui piosi
‘ i BIIPOJIOBX JIPYTOro HaBYAIILHOTO
Tema 8. Tuckycis: A NEET solution | IIpakriane samsrrs (1 rox.) 1-8 cemecTpy (Tepumii nepiouaHmii

Tema 1 HeocoboBi hopmu mieciiona.

Camocriitna po6ota (1 rox.)

[Ipaktuune 3anstrs (1 rox.)

KOHTPOJIb)

BIIPOAOBIK APYIroro HaB4aJIbHOT'O

iHiTi oy 1-8 cemec MePIINi NepioaNIHUN
IndimiTis. Camocriiina po6ora (1 rox.) Py (KOI:{TPOJII))p A
Tema 2. luckycis “Religious BIIPOJIOBK JIPYrOro HAaBYAILHOTO
diversity in modern world” HpaKTHTIvH ¢ sanart (1 ron.) 1-8 cemecTpy (NepIIuid nepioaAnIHUN
CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) KOHTPOITS)
Tema 3.00'ekTHUH 1HIHITUBHUI TMpaxriane sansrrs (1 ro) BIIPOJIOBX JIPYrOro HaBYaJIbHOTO
oo ' 1-8 cemecTpy (Tepuuii nepioguIHun
KOMILTCKC - CamocriitHa po6oTa (1 roxu.) Py (KOII){TponL)p 2\
Tema 4. My busiest day BIIPOJIOBIK JIPYrOro HABYAILHOTO
HpaKTHTIj{ ¢ 3anATra (1 ron.) 1-8 ceMecTpy (mepumii nepioAnIHun
Camocriitna po6oTa (1 rox.) KOHTPOJIH)
Tema 5. Heoco6oBi (hopmu mieciioBa. Tpaxriuane sassrrs (1 ro) BITPOJIOBXK JIPYTOTr0 HaBYaJIbHOTO
lepynniid. p A 1-8 cemecTpy (mepimii mepioguIHIN

CamocriitHa po6oTa (1 rox.)

KOHTPOJIb)




Tema 6. Heoco6oBi popmu aieciona.
Komrmuiekcu 3 repyHaiem.

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6ota (1 roxu.)

1-8

BIIPOJIOBK JIPYTOr0 HABYAILHOTO
cemMecTpy (Mepiuii mepioguIHuN
KOHTPOJIb)

Tema 7. My pastime

[Ipaktuune 3ansTrs (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rozm.)

1-8

BITPOZIOBXK JIPYTOTO HaBYAJILHOTO
cemecTpy (mepImii mepiogunIHIHA
KOHTPOJIb)

Tema 8. luckycist: How | organize my
time.

[Ipaktuune 3anstrs (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rosm.)

1-8

BIPOJIOBXK JIPYroro HaBYaJIbHOTO
cemecTpy (MepUINii epioAnIHINA
KOHTPOJIb)

Tema 9. .IloBTOpEeHHS BU0-YACOBUX
dopmM miecnosa.

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
Camocriitna po6oTa (1 roxu.)

1-8

BIIPOJIOBX JIPYrOr0 HaBYAIILHOTO
cemecTpy (epIuii nepioguIHAN
KOHTPOJIb)

Tema 10. Narrative writing different
genres

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6oTa (1 roxu.)

1-8

BIIPOJIOBXK JPYTrOTr0 HaBYAIILHOTO
cemecTpy (mepuuii nepiognuHun
KOHTPOJIb)

BJIOK 7. 11l CEMECTP

3microBmii moxyab 1 What makes us human?

Tema 1 The similarities and
differences between human and
primate intelligence

[Ipaktuune 3ansatts (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 roza.)

BIIPOJIOBIK IEPILIOTO
HaBYAJILHOTO CEMeCTpy (nmepiuit
Nep1oANYHUN KOHTPOJIb)

Tema 2. Quckycis “Intelligence and
creativity”

[Ipaktuune 3ansatrsa (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rom.)

BIIPOJIOB)K JPYrOro HaBYaJIbHOTO
cemMecTpy (mepiuii mepioguIHHIMA
KOHTPOJIb)




Tema 3. Ornsa Bug0-4acoBuXx Ghopm
JieciioBa

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6ota (1 roxu.)

BIIPOJIOBK JIPYTOr0 HABYAILHOTO
cemecTpy (MepImii mepiogunIHIMA
KOHTPOJIb)

Tema 4. W. Shakespeare “Seven ages”

[Ipaktuune 3ansTrs (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rozm.)

BITPOZIOBXK JIPYTOTO HaBYAJILHOTO
cemecTpy (mepImii mepiogunIHIHA
KOHTPOJIb)

Tema 5. Expressions with reflexives

e.g. Don’t put yourself down

[Ipaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6oTa (1 rox.)

BIPOJIOBXK JIPYroro HaBYaJIbHOTO
cemecTpy (MepUINiA MepioAnIHHINA
KOHTPOJIb)

Tema 6. Heoco6oBi popmu aieciona.
Komrutekcu 3 repyHaiem.

[Ipaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6oTa (1 roxu.)

BIIPOJIOBXK JPYTrOTr0 HaBYAILHOTO
cemecTpy (mepuuii nepioguuHun
KOHTPOJIb)

Tema 7. Making a dialogue

“We all get emotional”

[IpaxTuune 3ansrra (1 rox.)
Camocriitna po6ota (1 rox.)

BIIPOJIOBX JIPYrOr0 HaBYAIILHOTO
ceMecTpy (epIuii mepioAnIHUH
KOHTPOJIb)

Tewma 8. Iuckycis: What makes a
robot human?

[Ipaktuune 3ansatta (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 roza.)

BIIPOJIOB)K JPYrOro HaBYaJIbHOTO
cemMecTpy (mepiuii mepioguIHHIMA
KOHTPOJIb)

Tema 9. IIoBTOpEHHSI BUO-4aCOBUX
dbopwm nieciona.

[Ipaktuune 3ansatts (1 rox.)
Cawmocriitna po6ora (1 roa.)

BITPOZIOBX JIPYTOTO HaBYAIILHOTO
ceMmecTpy (NepuIuii nepioAnyHuM
KOHTPOJIb)

Tewma 10. Ornsan ppazoBux aieciiB

[Tpaktrune 3ansatrs (1 rox.)
Camocriitna po6oTa (1 roxu.)

BITPOZIOBX JIPYTOTO HaBYAIILHOTO
cemecTpy (MepuIuii nepiogAnyHuN
KOHTPOJIb)




BJIOK 7. 11l CEMECTP

3microBuii Moayas 2 Research Issues in Linguistics, Literary and Educational Studies

Tema 1. Intercultural pedagogy

[Ipaktuune 3anstrs (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rozm.)

BIIPOZIOBXK JIPYTOT0 HaBYAJILHOTO
cemecTpy (MepImii mepiogunIHIMA
KOHTPOJIb)

Tema 2. luckycis “Intercultural
learning at school”

[Ipaktuune 3ansTrs (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rom.)

BIPOJIOBXK JIPYroro HaBYaJIbHOTO
cemecTpy (MepUINii epioAnIHINA
KOHTPOJIb)

Tema 3. Experimental Studies in
Linguistics: Bringing different
disciplines together

[IpaxTuune 3ansrra (1 rox.)
Camocriitna po6ota (1 rox.)

BIIPOJIOBXK JPYTrOTr0 HaBYAILHOTO
cemecTpy (mepuuii nepiognuHu
KOHTPOJIb)

Tema 4. Decribing trends.

Writing a formal letter an apology

[Tpaktrune 3ansaTTs (1 rox.)
CamocriitHa po6oTa (1 roxu.)

BIIPOIOBXK IPYTrOr0 HaBYAILHOTO
cemecTpy (mepuuii nepiognuHu
KOHTPOJIb)

Tema 5. BuBuenHs (pa3zoBux Ji€CIiB
3 npuiiMeHHHKamu UP and down

[Ipaktrune 3ansTrs (1 rox.)
CamocriitHa po6oTa (1 rox.)

BIIPOJIOBK JPYrOro HaBYaJIbHOTO
cemMecTpy (mepiuii mepioguIHHIMA
KOHTPOJIb)

Tema 6. Heoco6oBi popmu mieciona.
Kommuiekcu 3 repyHaiem.

[Ipaktuune 3ansatts (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 roza.)

BIIPOJIOBK JPYrOro HaBYaJIbHOTO
cemMecTpy (mepiuii mepioguIHHMA
KOHTPOJIb)

Tema 7. Quiz world watch

[Ipaktuune 3ansatra (1 rox.)
CawmocriitHa po6ora (1 rom.)

BITPOZIOBX JIPYTOTO HaBYAIILHOTO
cemecTpy (MepuIuii nepiogAnyHuN
KOHTPOJIb)




Tema 8. {uckycis: You never stop Tpaxtuuse 3ansrrs (1 ro)

BIIPOJOBK IPYroro HaBYaJIbHOIO

2 learning. Life long education Camocriiina po6ora (1 ro.) cemecTpy (mepuuii nepioguaHun
KOHTPOJIb)
Tema 9.‘HOBTOpeHH}I. BUJ10-1aCOBUX Tpaxtuase 3ansrrs (1 ro) BIPOJIOBJK JIPYroro Hag4albHoro
2 dbopwm niecnora. Passive voice . cemecTpy (mepImii mepiogunIHIHA
CawmocriitHa po6ora (1 rozm.)
KOHTPOJIb)
TeMil 10. Ornsg ppazoBux mieciB 3 Tpaxtuuse 3ansrrs (1 ro) BIPOIOB:K IPYroro HaB4albHOro
2 npuiimeaarkamu Off and on s cemecTpy (MEPIIHiA TepioUIHHIA
CawmocriitHa po6ora (1 rozm.)
KOHTPOJIb)
7.4 CTPYKTYPA OCBITHBOI'O KOMIIOHEHTA (TEMH JIJISI CAMOCTIMHOI'O OITPAIIFOBAHHSI)
Ne Temu™ i nmepenik muTaHb, 10 BAHECEH! HA CAMOCTiifHE BUBUCHHS
3/m

1 cemecTp

Cross cultural studies. Culture identity.

Cross cultural studies. Communication via social networks

Cross cultural studies. Social difficulty in foreign culture.

Cross cultural studies. Syntax. Object clauses.

Racism. Definition, history and laws

Adverbial clauses of place.

Compound sentence.

o N o o b Wl N

Racial discrimination.




9 Religion. Definition and history
10 Role of religion.
11 Syntax. Subject and predicative clauses.
2 ceMecTp
12 Youth subcultures. Dealing with Pre teens and teenagers.
13 British youth subcultures.
14 Globalization. Globalization and localization.
15 Globalization. Modern globalization.
16 New information technologies. IT in Personal and Professional development.
17 New information technologies. The impact of the Internet on our personality.
18 3microBuii moxyas 2. New information technologies. Electronic Mail.
19 Research in linguistic and literary studies. Comparative and contrastive analysis of language.
20 Research in linguistic and literary studies. Learning strategies.
21 Learning and teaching styles. Inter-cultural pedagogy
22 Learning and teaching styles. Managing the English classroom
23 Learning and teaching styles. Learning and teaching style
24 Learning and teaching styles. Modern methods of learning.
25 Learning and teaching styles. Intercultural learning at school.

8. METOJAU TA ®OPMU KOHTPOJIIO
OCHOBHI METO/IM HABYAHHS: CJIOBECH1, HAOYHI 1 MPaKTHYHI1
CrnoBecHi MeToau: Oeciia, MOsSICHeHHsI, PO3IOBi/Ib, HABYAIbHA AUCKYCisl, CAMOCTIfHA pOOOTa, IHTEPAKTHBHI METO/IH.




Haouni MeToau: 1I0CTpyBaHHSA, IEMOHCTpALLis, CIIOCTEPEKECHHS, TIPE3EHTALlIS.

[IpakTuuHi METOAM: BMPaBH, IOIIYKOBI 3aBIaHHs, NPOOJEMHI 3aBlaHHs, MPAKTUYHI POOOTH, CAMOCTIMHUN HAYKOBO-KPUTHYHHUH aHAII3
CreniaIbHOI XyI0KHBOI JTiTepaTypu.

HaBuanbpHi TEXHOJIOTI, IO CIPUSIOTh aKTUBIi3aIlli HABYAJIbHO-ITI3HABAJIBLHOI JISJILHOCTI CTYICHTIB: NMPOOJIEMHI 3aBJIaHHSI, PO3B'sI3yBaHHS 3a]1a4
a00 TBOpYMX 3aBJaHb, CKIAJAHHS CXEM, MO3KOBI aTaKH, IPE3EHTAllii, pOJIbOBI irpH, AMJAKTHYHI irpH.

3a cemecTp 3 KypCy IMCHHUIUIIHA MPOBOAATHCS nBa rnepioaudni koHTpom (IIKP), pe3ynbTaTé SKMX € CKIaQJHHKOM
pe3ynbraTiB KoHTponbHUX TO4YoK mepmioi (KT1) i mpyroi (KT2). Pesympratu xontponshoi Touku (KT) € cymoro
notounoro (I1K) i nmepioguanoro xkoutposto (IIKP): KT = IIK + IIKP. MakcumaiibHa KUTBKICTh OajiB 3a KOHTPOJIBHY
touky (KT) cxmamae 50 6aniB. MakcumanbHa KUTBKICTH OaiiB 3a mepiogununuii koHTpoib (IIKP) cranoButh 60 % Bin
MaKCHUMaJlbHOI KIJTBKOCTI 0aniB 3a KoHTpodbHY TOuky (KT), Tob6to 30 GamiB. A 40 % O6aniB, T00TO pemra OaniB
KOHTPOJILHOI TOYKH, € 0aJy 3a MOTOYHUN KOHTPOJIb, a came 20 6aniB. Pe3yiapTaT MOTOYHOTO KOHTPOIIIO OOYMCIIOIOTHCS
K CepelHbO3BaYKeHa OIIHOK (XCp) 3a MiSUIBHICTh CTYAEHTAa HAa MPAKTUYHHUX (CEMIHAPCHKUX) 3aHATTSX, 110 BXOIATH B
YHCIIO MEBHOI KOHTPOJIbHOI ToukH. [1Jis1 TpaHchepy cepenHbo3BakeHoi oiHku (Xcp) B 6anu, mo BXoasTh 10 40 % Oais
koHTposbHOI Touku (KT), Tpeba ckopucratucs dopmynoro: I[IK = (Xcp)*20 / 5. Takum uumHOM, SKIIO 32 MOTOYHUN
3araiabna cucrema | koHTpousb (IIK) BuaiB missibHOCTI cTyneHTa Ha BCixX 3aHATTSX Xcp = 4.1 Ganu, ski Oyau 10 NEPIOAUYHOTO KOHTPOIIO
ouinoBanus Kypey | (ITIKP), to ix mepepaxyBanus Ha 20 OaniB 3uiticHioerscs Tak: [IK = 4.1%20 / 5 = 4.1 * 4 = 16.4 // 16 (Ganis). 3a
nepioguaanii KoHTpouib (ITKP) crynentom orpumano 30 6aniB. Toxi 3a koHTponsHy Touky (KT) Oyne orpumano KT =
ITK + ITKP = 16 + 30 = 46 (6aiB).

CryzneHT Mae MpaBO HA MiJBUIICHHS PE3YJbTATy TUTBKH OJHOTO TepioamdHoro koHtpoito (ITIKP) mpotsrom mBox
THXKHIB MICIs HOTO CKJIalaHHs Y BUIAJKY OTPUMaHHS HE3aJOBUIBHOI OIIHKHU. SIKIIO MiJCYMKOBUM KOHTPOJIEM BUBUEHHS
JUCIUIUIIHK € nudepeHuiiioBannii abo HenudepeHiiioBanuii 3amik, TO HaOpaHUX TakuM 4yuHOM 60 1 Ouibie OamiB
JIOCTAaTHBO ISl HOTO 3apaxyBaHHS.

SK110 MiICYMKOBUM KOHTPOJIEM € €K3aMeH, Ha HOTro ckianaHHs HagaeTbes 100 OaniB 3a BUKOHaHHS TecTiB (a0o 3a1a4
YM 3aBJaHb IHIIOTO BUAY). 3aranpHuil pedTur 3 muctumiind (3P) ckmamaetscs 3 cymu OaniB (E), oTpumanux Ha
ek3ameHi, 1 mijacyMkoBoi oninku (I10) ta nimutbes naBmin. 3P = (IIO + E) /2

Kpurepii ouinroBanus
Ixana oninoBanuga: HanionajabHa ta ECTS

Cyma Gais 32 O1iHKa 32 HAIIOHAIBHOKO HIKAJIO0

BCI BUIHU Orika .
HABYAJIbHOI ECTS JJIs €K3aMEHY, KypCOBOIO IPOEKTy (poOoTH), AJIS 3aTIKY
ISIBHOCTI MIPaKTUKU

90 - 100 A BIJIMIHHO




82-89 B

74-81 C Aobpe 3apaxoBaHO

64-73 D _

60-63 E 3a10B1JIBHO

35.59 EX HE3aJI0BITIBHO 3 MOYKIIMBICTIO TIOBTOPHOTO HE 3apax0BaHO 3 MOKJIMBICTIO

CKJIaJJaHHs HOBTOPHOTI'O CKJIAIAHHS

0-34 = HE3aJJ0BUIBHO 3 O6OB’$I3KOBI/IM. IOBTOPHUM HE 3apaxoBaHoO 3 06OB’H3KOBI/IN.I

BUBUYCHHSM JUCIHUILTIHH TIOBTOPHUM BUBYCHHAM JUCLUILIIHY

Bumoru o icniury

YMOBOIO TOMYCKY /10 CKJIa/laHHs ICIIUTY €:

1) AKICTb BUKOHAHHS YCIX KJIIOYOBHX IHIUBIAYaJbHUX Ta IPYHNOBHX HABYAIbHUX 3aBJIaHb y MEXaX TEM 3MICTOBHUX
MOAYJIIB;

2) AKICTh BUKOHAHHS CTYJEHTaMU 3aB/IaHb Iepe10aueHNX TEMATUKOI CAMOCTIHHOI POOOTH;

3) AKICTh BUKOHAHHS 3aBJaHb MOJYJIbBHOTO KOHTPOJIIO.

Ha iciut 3 kypcy BiaBoautbes 100 Ganis.

Kpurepii ouiHroBaHHs BiAIIOBiIHO 10 BB KOHTPOJIIO

Kpurepiem ycmimHOro MnpoxXo/pKeHHs 3J00yBayeM BHINOI OCBITH IIJCYMKOBOTO OIIIHIOBAHHS € JIOCSTHEHHS HUM
MiHIMQJIBHUX TTOPOTOBHX PIBHIB OIIHOK 32 KOKHHUM 3aIlJIAHOBAHUM PE3yJIbTaTOM BUBUEHHS TUCIUTUIIHU.

OriHIOBaHHS pe3yJbTaTiB HaBYAHHS 3700yBadiB BUIIOI OCBITH 3IACHIOETHCS BiAMoBiAHO a0 [lonoxkenns «IIpo GanbpHO-
HaKOMUYYyBaJIbHY CUCTEMY OILIIHIOBAHHS PE3yJIbTaTiB HAaBUAHHA 3/7100yBayaMH BHUIIOi OCBITH Yy MeENITONONBCHKOMY JIEPKABHOMY
MearoriYyHOMy yHiBepcHUTeT1 iMeH1 bornana XMenbsHUIIBKOTOY.

Y po3ain BKa3ylOThCS TMEBHI KpPUTEPil OINIHIOBAaHHS KOXXHOTO BHUJY KOHTPOJIO (MOTOYHUN KOHTPOJIb, MEPIOAMYHUN
KOHTPOJIb (MEpIOAUYHI KOHTPOJIbHI POOOTH), KOHTPOJb BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI poOOTH, TMIACYMKOBUN (CEMECTPOBHUIA)
KOHTPOJIb).

PosropuyTi BiJinoBiji Ha 2 3aBIaHHS OIIHIOIOTHCS 3a 30-0abHOIO MIKAJIOIO.

bamu

Kpwurepii Bignosiai

25-30

CTYJACHT da€ BHUYCPIIHY Bi,Z[HOBi,Z[B Ha MOCTaBJICHE IMUTAHHS 1 BUABIISIE TIMOOKI rp}IHTOBHi 3HAHHS 3 NEBHOIL TCMHU, ICMOHCTPYE 3HAHHS




rpaMaTUYHUX MPABWJI Ta IMEBHOTO JEKCUYHOTO MIHIMyMY 3a BHU3HAYCHOI TEMOKO; HE Ma€ MOMWIOK Yy BCIX BHUIaX MOBJICHHEBOI
nismbHOCTI. JIoOpe BOJIOAIE€ MPaBHIIBHOI BUMOBOIO Ta IHTOHAIIWHUMHU 3pa3KaMH. A TaKOXX CIIPOMOKHICTh MHCIMTH HECTaHJIapTHO,
JlaBaTl OpUTiHAJbHE TJIIyMAadeHHs MPOoOJIeM, 3/IaTHICTh CaMOCTIHHO IHTEPIIPETYBAaTH, y3arajbHIOBAaTH, POOUTH BHUCHOBKHM Ha OCHOBI
KOHKPETHOT'O MaTepiany, BOJOI0YHM 3HAHHSMHU T'PAMAaTUKUA Ta YMiHHSM BUKOPHCTOBYBATH IOTPIOHHN JICKCHYHUI Marepiai y pi3HUX
BHJIaX MOBJIEHHEBOI JiSJIBHOCTI.

19-24 CTYJICHT MPaBUJILHO 1 Maike B JIOCTaTHROMY OOCS31 J1aB BiAMOBiAb HA IMOCTaBJICHE MUTAHHS, IO MATBEP/KYE HOTO TJIMOOKI 3HAHHS 3
npeaMeTa, MoKa3aB PO3yMiHHS TpaMaTHYHOI TEMH, aje IIe He 30BCIM NPaBHJILHO MOKE BHKOPUCTATH 3HAHHS Ha MpakTuii. Mae
HE3HAYHI IOMUJIKU Y BUMOBI Ta HAITMCAHHI HOBHX CIIIB Ta CIIOBOCIIOIYYCHb.

13-18 CTYJICHT HEJOCTaTHhO OPIEHTYETHCS B MaTepiaii, IMOBEPXOBO CIPUHMAaEe 3MICT TEKCTIB Ta JiajoriB, HE 3aBXXIU MOXE CaMOCTIHHO
IpoaHaji3yBaTH 3alpOIOHOBAHUI MaTepian; Mae Oarato opdorpadpidHuX, TpaMaTUYHUX Ta JIEKCHYHUX MOMWJIOK; TIOTaHO CIPUKMAE
MOBJICHHSI BUKJIa/Ia4ya Ta IHIIUX CTYACHTIB Ha CIIYX; IOTaHO BOJIOJIIE€ YMIHHSIM MEPEKIIaIaTH Pi3HI TEKCTH.

7-12 CTYACHT JIOIYCKAa€ CYTTEBI MOMUJIKM Yy BUKJIQ/I1 Marepiaiy, MOPYIIYye JIOTIKY BiIMOBi/I, BIATBOPIOE MaTepial Ha eJIeMEHTaApHOMY DiBHI.
He Mo’ke BUKOpUCTATH NIEBHUI IpaMaTHYHHUI MaTepiall Ha MPAKTHIIi; TOMyCKae 0arato CyTTeBUX MOMMJIOK Y TOBOPIHHI Ta Y TUCEMHOMY
MOBJICHHI.

1-6 CTYIEHT HE 3MII' BHKJIACTU 3MICT MHUTAHHA, MOTAaHO OPIEHTYEThCS B MaTepiaji, rPaMaTUYHUX KaTEropisx, He BUKOPUCTOBYE HOBI

JIEKCHYHI OJIMHMIII Y Pi3HUX BHJAX MOBIJIEHHEBOI AisuTbHOCTI. He 3Mir caMoCTiifHO BUBYMTH HaJaHUI Martepial (TpaBmiio, TEKCT, BipI,
MOBJIGHHEBI 3pa3KH 3a HAJaHOI TEMOI0); HE BOJOJi€ HABUYKAMHU IPaBWIbHOI BUMOBH. He mpuainse 3ycuib JUIs cCaMmOCTiHHOTO
BUBYCHHS Matepiany abo 1Jsl TpeHyBaHHS MaTepiaiy, 3 sKUM OyB O3HaHOMJICHHIA Ha 3aHATTI.
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